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CONHECA
FRANK FRANK

A one-of-a-kind connecting system Um sistema unico de montagem por encaixe para vitrines premium, com
for premium, museum-quality showcases qualidade museolégica

FRAME showcases feature prominently in the world's premier museums,

where they protect the most prized objects history has left humankind

to preserve. . od

And with good reason: "It's what's inside that counts.” This conviction +E o que esta dentro que conta”, |
of ours is reflected in a peerless, purist design that puts the object first,

without neglecting function. A FRAME showcase satisfies the highest

demands of great museums across the globe.

— BENEFITS AT A GLANCE | BENEFICIOS NUM RELANCE

fully demountable Q award-winning, . totalmente desmontavel A ." design premiado e
minimalist design — = minimalista

S : — . a0 - - AL
@ emission-free solutions || The perfect solution for (¥ ) solucoes livres de emissdes
e permanent and temporary

museum exhibitions of any .'|_.:|‘.
@ unrivaled quality size, FRANK protects what's Y <qualidade incomparavel
precious to you.
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The Smithsonian
‘Washington D.C

British Museum
London

Palazzo Ducale
Venice

*

Hatel National des lnvalides
Paris

Saruq Al-Hadid
Dubai

p= ==

National Musoum of Qatar

Doha

Metropolitan Museum of Art
Mew York City

Archiologische Museum
Frankfurt
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THE
PATENTED
FRANK
CONNECTING
SYSTEM

Technology that connects - without glue or fasteners

The FRAMK showcase system features our unrivaled slide-in technology.

It requires no screws or gaskets for dustproof and airtight storage and preser-
vation. Simply insert the minimal aluminum strips into the grooves machined
in the edges of the panels. No wider than the two eight-millimeter panels con-
necting joint, these slim extrusions are flush with the surface when installed.
Most important of all, they provide a precise-fitting connection with the stabili-
ty of a permanent joint and the flexibility of a quick-release fixture that enables
easy disassembly.
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O SISTEMA
PATENTEADO
DE MONTAGEM
POR ENCAIXE
FRANK

Tecnologia de encaixe sem cola ou fixadores ou imas.

le vitrines FRANK apresenta tecnologia de encaixe incompara-

vel Mao requer |f--'.'-'.:'=|l‘.i!""':- Ngm gaxela ira armaZenamento e conservacao

hermetica e livre de poeira. Simplesmente insira as pequenas tiras de aluminio

nas ranhuras encontradas nas bordas dos painéis. Com largura mener do que

d junta de encane dos pains de Qois-oItavos de mir

etros, estas extrusoes

Bt e AT p e e T =¥ P e e o el e e P10 A= =S Ea
Inas estaon '.-II:|..'-..|": COMm as super ficies CLEln -.|l'. nstalagdas. Alnca mais im-
portante, oferecem uma conexao precisa, com a estabilidade de uma junta
permanente. e a flexibilidade de um dispositivo de soltura rapida aue permite
PErManenie d rexigindace ae um aispositive de SOILUra rapida Que perr

facilidade na desmontagem.
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Integrated top panel Painel superior integrado
made of acrylic or laminated glass; construido em acrilico ou vidre laminade;

available in frost, clear and opague disponivel em vidro fosco, transparente ou opaco

Top frame Mobdura superior de

mm aluminis

anodized aluminum®

insert and maunting fixture built in dispotitiva de insergdo e montagem embutide

Acrylic panels Painéis de acrilice
in various thicknesses COM varias espassuras
clear, UV filtering, opaque, colar em car, filtra UV, opaco

satin finish, scratch resistant  acabamento em cor acetinado e resistente a arranhbes

Glass panels

in various thicknesses

standard: 8mm {4.4.2), nad
extra-clear laminated glass vidro laminado extra transparente

all types of glass available on request | todosos Bpas de vido estdo dsponives sob encomenda

Door Porta

optionally available as a hinged door opcionalmeante disponivel com dobradicas

Connecting profile Perfil de encaixe

anpdized aluminium®, 8 mm aluminio® anodizado, Bmm

Integrated base panel Painel de base integrado

very strong, 15 mm aluminum sandwich pans] naito res

Base frame Base da moldura

anodized aluminum® aluminio® anodizade

standard heights: 40 mm and 120 mm altura padrdo; Ad mme 1
120 mm frame optionally available with a moldura 120 mm dieponivel opcionalmente o

desiccant chamber (drawer)

Adjustable feat Pés ajustiveis

adaptable in height: 8-18 mm alustivieis na atera de 8-18 m
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Analysis 4 m high glass case
& Prey FRANE, mm
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FULLY
DEMOUNTABLE

Assembly is an exercise in convenience with the FRANEK system's
patented no-glue, no-screws design. And with no sealing materials such
as silicone or adhesives, there is nothing to give off gasses (no emis-
sion). Assembly time is short; service life is long. The prefab FRANK
showcase ships "well-protected” in a flat pack. It's simple to assemble a
case - quickly, intuitively and without special tools. Disassembly is just
as easy. If you wish, our FRANK service team will be happy to do this for
you.

This unique connecting system lets you replace panels and components
or extend the showcase later.

The same strips serve to join all materials, so you can combine opaque,
satin or transparent panels of varying thicknesses as you like.

The showcases readily break down into their constituent parts to allow

for space-saving storage, convenient transport and reuse for future
projects.
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TOTALMENTE
DESMONTAVEL

A montagem & um exercicio de conveniéncia com o design do sistema
patenteado Frank , sem cola ou parafusos. Como ndo 580 necessarios
materiais de vedacao como silicone ou adesivos, nac existem emissoes.
Q processo demontagem & rapido e facil, e materiais de alta qualidade
garantem uma longa vida util. As vitrines FRANK préfabricadas sdo
entregues "bem protegidas” numa embalagem plana. A vitrine & facil
de montar - rapidamente, intuitivamente e sem o uso de ferramentas
especiais. A desmontagem € igualmente facil. Se assim desejar, nossa
equipe da FRAMNK terd prazer em faze-la para vocé

Este sistema de encaixe unico permite que voce substitua os paingis

e 05 componentes, ou aumente a vitrine posteriormente.

As mesma tiras servem para conectar todos os materiais,ento vocé
pode combinar painéis opacos, acetinados ou transparentes de

gspessuras variadas, como quiser.

As vitrines podem prontamente ser separadas em pecas individuais
para permitir armazenamento com economia de espaco, transporte

conveniente, e reutilizacao em futuros projetos.

; e
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BENEFITS BENEFICIOS
AT A GLANCE NUM RELANCE

demountable [—D desmontavel

perfect for permanent & temporary perfeito para instalacd
installations, easy transportation tes & tempordrias, transporte facil e
and space-saving storage renamento com economia de

@ intuitive assembly and disassembly :@: montagem e desmontagem rapidas
fast, effortless setup, no special rapida, montagem sem esforco, sem a
skills needed necessidade de habilidades especiais

% maintenance-free % livre de manutencio

for a long service life para uma longa vida Gtil

@ semi-modular @ semi-modular

easily exchangeable by addinged facilmente adaptavel, aumentando
and added some components ou substituindo componentes
Professional installation service Servico de instalacdo profissional
The FRANK service team will be pleased A equipe de servicos FRANK tera prazer em
to assist you. They are able to install ajuda-lo. Eles podem instalar exposicoes
large, complex exhibits, reliably and with grandes e complexas, com seguranca e
remarkable speed. A FRANK installation rapidez singular. A equipe de servico FRAMNEK
team can assemble 100 cases in 5 days. consegue montar 100 vitrines em 5 dias
FRA_20250801 Br%c,'!uee EMNG-POR I‘i{:l’HEB indd 11 . 16.09.25 0946



—— LIEUTENANT-COLONEL CHRISTOPHE BEERTRAND
Curador do departamento contemporaneo
Musée de I'Armée - Hotel national des Invalides

, Depuis plusieurs années, le musée de lArmée expose une partie de ses collec-
tions dans des vitrines FRANK. Aujourd'hui, il choisit encore les vitrines FRANK
pour ses expositions temporaires. Leur fonctionnalité, leur robustesse. leur

maniabilite, leur esthetigue et leur délicatesse nous seduisent towjours autant
car elles répondent parfaitement & nos besoins actuels et futurs.

’, For several years now, the Musée de I'Armée has exhibited some of its
collections in FRANE showcases. Today, the museum still chooses the

FRANMEK cases for his temporary exhibitions. Their functionality, their
robustness, their maneuverability, their aesthetics and their delicacy
always seduce us, because they perfectly answer our current and future

needs.
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Msnsbe s Mplgrd-Tout, Treugnes, Belgamm
& Pholn Musée du Malgré-Soul
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UNRIVALED
QUALITY

Leading museums and exhibitions worldwide require nothing less than
the best quality. FRANK showcases meet those lofty standards. The
patented connecting technology and the precision of our workmanship

guarantee stable and "vandal proof” showcase construction. Select

materials not only contribute to the cases, excellent quality; they also
ensure a long service life and the best return on investment.

The FRANK system is versatile and may be augmented as needed
with a magnetic track lighting system, an adjustable shelving system

and climate control solutions.

BENEFITS AT A GLANCE

v premium materials
to protect your investment,

deter vandalism & prolong
service life

@ patented system
fully demountable patented
connection technology

@ AER

excellent air exchange rate

FRA_P0250801_Broschuses ENG-POR_Kor1-28indd 15

&

i
&

custom options

such as lighting, shelving,
hinged door &

climate control solutions

preservation
only emission-free materials

Security

Standard Frank locking

devices (CornerLock, BlockLock)
can be upgraded with extra
Abloy lock(s)

QUALIDADE
INCOMPARAVEL

0s museus e exposicoes mais importantes do mundo exigem a melhor gualidade.

As vitrines FRAMK atendem aos mais elevadas padrdes. A tecnologia patenteada

de encaixe e a precisao de nosso trabalho garantem a construcdo de vitrines esta-

viis e com ,protecdo contra vandalisma”. O uso de materiais de

primeira qualidade n3o apenas contribuj para vitrines de qualidade, mas garante

uma vida util extensa e um alto retorno do investimento

O sistema FRANE & versatil e pode ser complementado quando necessario com

um sistema de iluminac3o de faixa magnética, um sistema de prateleiras ajustaveis

e solucdes de controle climatica:

BENEFICIOS NUM RELANCE

W materiais de primeira
para proteger seu investimento,

deter vandalos e prolongar a
vida Gtil

@ sistema patenteado
tecnologia de encaixe patenteado
totalmente desmontavel

[0] aer
excelente taxa de intercambio
de ar

i
©

opcoes customizadas

tais come iluminacio, prateleiras,
porta com dobradica & soluctes
de controle climatica

preservacao
somente materiais livres de
emissoes

Seguranca

Dispositivos de travamento padrao
FRAMK (CornerLock, BlockLack)
podem ser incrementados com travas
Abloy extrals).
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Miget Wilgerabonial Wusem, Glabal Srant - Eol et fomi Ted tion, San Diegn.
EPhots FRANEK Suregs Dbl i -
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AWARD-WINNING
MINIMALIST
DESIGN

“Put the object first, it's what's inside that counts.” That
design principle figures prominently in the elegant ap-
pearance that sets FRAMK showcases apart.

The connecting strips are so slim as to be all but invis-
ible; the finishing speaks to the precise workmanship.
This showcase will meet all your display needs with its
elegant design aesthetic.

SITEM

Prix du SITEM pour
«lInnovation Muséographigue de Fannée™
Loawvre, Paris

FRA_Z0250801_Broschusee ENG-POR_Korri-26indd 18
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reddot design award

DESIGN
MINIMALISTA
PREMIADO

» esta por dentro gue

3 chave na aparéncia

a5 vitrines FRANK
O sucesso do sistema FRANK se encontra no design

singular das extrusoes dos encaixes. Estes componentes

e
L)

L N R e
a VISHROdaE Qe

A0 ininterrupta

estética de design elegante, esta vitrine foi criada para

atender a todas as suas necessidades de display
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“Simplicity is the ultimate
sophistication.”

LeonardoDa Vinc

The Mitropoltan Musesum of A, The Met Clongers, Miw Yok, USA
Photo FRANK Europe Gmibbe
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LUIS FERREIRO
CED Musealia

’ FRAMEK Europe has provided us with practical and beautiful
showcases over the years. We use them for our traveling

exhibitions Titanic and Auschwitz. We won't hesitate to
use them again for our new projects in the future, as their
showcase systems are, without a doubt, the best demoun-
table showcases.
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CLIENTES
SATISFEITOS
TODO O MUNDO
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DE UMAIDEIA A

UMA EXECUCAO
PERFEITA

Qualquer desenho, qualquer tamanho - tudo é possivel - desde
uma vitrine independente a um conjunto de vitrines customizado.

Tudo comeca com Uma visao para o seu proxime projeto. O que guer gue seja
que vocé deseja fazer - planejar uma exposicao nova ou ampliar uma instalacio
antiga, nossa equipe de especialistas FRAMNK esta a sua disposicdo para
ajuda-lo a encontrar a solucao perfeita. Asvitrines FRANK estao disponiveis
em acrilico e em vidro laminado. As tiras de conexdo minimalistas tem varios

acabamentos.

16.09.25 0946







VITRINE DE MESA VITRINE TORRE VITRINE DE PAREDE  VITRINE DE TAMPO DE MESA

Mossas vitrines de mesa Faca a configuracac de perfeito para visdp a altu- Tampos de mesa sao a solucdo
FRAMK tem o tamanho sua vitrine independente, ra dos olhos nossa vitrine perfeita para usar com a estrutura
desejado para garantir a com ou sem prateleiras, de parede coloca seus inferior ja existente.

protecdo correta dos seus para atender as suas trabalhos na iluminacao

ohjetos. necessidades, apropriada

_— j
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BASES

As vitrines FRANK podem ser usadas com qualguer
tipo de base. Teremos prazer em construir uma base
de gualquer tamanheo, formato, altura e cor gue voce
desejar. Se preferir usar o5 servico de seu desig-
ner ou fabricante de confianca, estaremos sempre
disponiveis para cooperar.com outros. fornecedores
de servicos.
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YOUNG
PROFESSIONALS
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SPECIAL
SHOWCASES

Do you need a custom-made solution for your project?

Any design, any size - basically anything, except curved cazes!
Contact us, and we will work out a concept with you according your
design expectations and technical specifications.

Peationad Moseum of Lithuania. Yiness, Lshania
1 Phofs Trimenn Archileets

FRA_20Z50801_Broschussre EMNG-POR_Korrl-28indd 34

DIFFERENT ANGLES

Farallelogram and Trapezoid showcases
(e.g. 60°0r 120°} - laminated glass 44.2 -
designed by Trimaonis Architects, Ham-
burg,

Mational Museum of Lithuania - Vilnius,

EXTRA LARGE

Woedding Dress Case -
Laminated Glass 66.2
LIDIH: 27 x 8 x 8.5’

16.09.25
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EXTRAORDINARY
CONSTRUCTIONS

Walk-in Cabinet - Art Installation
by MILLIGNS Architects, Los An-
geles. Acrylic panels with tinted,
mirror effect and dichroic adhesive
films. Temporary exhibition at the
Centre Pompidou Metz.

ALIBE, Carvira Pomspidon, Mets, France
& Phobo MILLIENS

|
§

"

l.-,
¢
'.l:

BT - -
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DR. PHIL. WOLFGANG DAVID M.A.
Leitender Direktor
Archdologisches Museum Frankfurt

The Archaeological Museum Frankfurt is undergoing a
process of fundamental renewal of its permanent exhibition
over several years. In parallel, international special exhi-
bitions are regularly shown. The particular challenge was

to find a sustainable and flexible display case system that
would blend harmoniously with the late medieval and post-
modern architecture of the museum in terms of aesthetics
and elegance. With the FRANK showcases, we found the
right display cases and a reliable partner.

J)
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PAINEIS

Vidro de seguranca laminado, acrilico normal, acrilico reciclado,
acrilico premium, acrilico LIFETIME, Policarbonato, HPL, ...

O sistema FRANEK de vitrines esta disponivel em vidro e diferentes versoes

de acrilico com qualidade de museu. Especialmente a introducio de acrilico
premium com caracteristicas especiais como sendo resistentes a arranhdes e
antiestaticas. Mossos acrilicos sao sempre fornecidos com protecan UV padrio.
Os mesmos perfis servem para conectar todos os tipos de materiais, Assim os
clientes podem combinar diferentes materiais de diversas espessuras,

WELTWEIT

8 LTS tyrpan =5

WHAT.,_S—_'-— . : g izLIEEEEHE |
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PERFIS DE ENCAIXE
PATENTEADOS
FRANK

Os perfis patenteados de canto, lapidados com precisdo tem apenas 8 mm de largura.
Inseridos para juntar painéis de acrilico ou vidro, estao nivelados com a superficie para
oferecer um encaixe perfeito, mas também sao facitmente removiveis. Com estes perfis,
as vitrines podem ser reutilizadas quando necessario. Com compenentes inteiramente de
aluminio - os perfis, molduras superiores e inferiores e o painel do piso- s3o oferecidos em
tons prateados, similar ao RAL9006. Outras cores tambeém estdo disponiveis.

— CARACTERISTICAS CHAVE
NUM RELANCE

S Espessura: 8 mm
 Encaixe wMivelado"
* Lapidados com precisdo

*» Disponivel em varias cores
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LIFETIME ACRYLIC

UNIQUE & AFFORDABLE SOLUTION

Lifetime Acrylic addresses the main limitations of plastic glazing. With its unique properties, this new material supasses all
museum standards for display cases -especially all {laminated) glass solutions- to the satisfaction of all museum professionals.

— KEY FEATURES
AT A GLANCE

™ Non-reflective

"y Scratch resistant

“ Anti-static protection

» Extreme light transmission

“ Maximum UV Protection

% Absolute minimum discoloration

artQlass™




“ACRILICO LIFETIME”

SOLUCAO UNICO E ACESSIVEL

O Acrilico Lifetime confronta as principais limitacges de vitrificagdo de pldstico. Com suas propriedades singulares, este novo material supera
todos os padrdes de qualidade para vitrines, especialmente quando comparado as soluches de vidro laminado, e com a aprovacio dos profissionals
do museu.

Leve e duravel Vitrines FRANK com espessura de 6 mm
Altamente resistente a estilhacos Facil de limpar - facil de manusear

Menos de 1% de reflexo de luz 99% de protecan UV

vitrificacdo contra aranhtes e

g :'. : O revestimento sdlido de
)!5 | : substrato de acrilico protege a
|

T .;“, !

]

garante durabilidade excepcional,

T
I,
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ILUMINACAO

Quase invisivel - coloca seu objeto perfeitamente no centro das atencoes.

FRANK oferece um sisterna de faixa magnética unica projetada para oferecer ilumi-
nacao sofisticada. Lampadas LED podem ser posicionadas em qualqguer lugar na faixa.
Estas lumindrias premium em miniatura contém a dltima geracao de LEDS de alta
voltagem, altamente eficientes. Poedem ser diminuidos e estao disponiveis em diver-
505 tamanhos e cores (oK), Existem diversos modelos de TW-4,5W com carcacas de
diversas cores. Operacdo via Bluetooth bem como foco s3o opcbes de facil seleco;

— CARACTERISTICAS CHAVE
NUM RELANCE

Y Sistema de faixa magnético

Y LEDs que podem ser dimerizdveis

5 Disponivel em varias cores (°K)
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PRATELEIRAS

Dois sistemas flexiveis, de facil manuseio e duraveis

(s sistemas de prateleiras sao infinitamente e facilmente
ajustaveis. Todos os componentes sao de acoinoxidavel, Pratelei-
ras de vidro estac disponiveis em vidro de seguranca laminado e
sao fabricadas no padrdo de qualidade extra transparente (baixo

teor de ferra).

CARACTERISTICAS CHAVE
NUM RELANCE

™ Infinitamente varidveis

) Prateleiras de vidro feitas de
vidro de seguranca laminado

» Componentes de aco inoxidavel

 Padrdo de qualidade extra transparente
(baixo teor de ferro)
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Suspended shelf system
with hidden wall rails
and brackets.

Classic shelving system
with stainless steel rods

Buchssbogctes Mot Frankdrt, Germamy
5 Pharlo FRAMNE Eursps GrbH ™=
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ROBBY MAGNIEN
CEQ, Twin Design

Twin Design werkt als inrchter van museale projecten, al jaren met FRANK
vitrines,

Dat men in de ontwikkeling van de vitrines duidelijk niet over één nacht ijs ge-
gaarn 15, maakt deel wit van ons suicces op het terrain.

Wij hanteren steeds strakke deadlines, en het FRANK systeem garandeert ons
steeds een zeer korte productie- en opbouwtijd met een 100 % betrouwbaar
resultaat.

Met de hands-on aanpak en de volledig betrouwbare service, is FRANK als het

ware een verlengstuk geworden van ons bedrijf

’ As a designer of museum projects, Twin Design has been working with

FRAMEK display cases for years.

The fact that the development of the display cases was clearly not an
overnight process is part of our success in the field.

We always meet tight deadlines, and the FRANK system always
guarantees us very short production and installation times with 100 %
reliable results.

With its hands-on approach and completely reliable service, FRANK
has become an extension of our company, so to speak.
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CONTROLE
CLIMATICO

A FRAMNK desenvolveu uma moldura customizada de base que garante o controle
perfeito da umidade passiva Inclul uma gaveta com trava integrada discretamente
ocultada atras do painel, juntamente com dutos de ventilagdo horizontais que
promovem circulacdo de ar ininterruptamente dentro da vitrine. A gaveta e
projetada para guardar ProSorb ou um dessecante equivalente a silica gel.

Todos os materiais utilizados s3o livres de emissdes de gases.

CARACTERISTICAS CHAVE
NUM RELANCE

* Moldura de piso especial para controle de umidade

*Y Dutos de ventilacdo circulam o ar através do volume
interior
*» Gaveta para silica gel ProSorb

* Livre de emissdo de gases
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PASSIVA

A gaveta de acesso facil é equipada com ProSorb silica. Estas ajudam na regulacio da
umidade dentro da vitrine e protegem o seu objeto da melhor maneira possivel.

——

ATIVA

Para controle de clima ativo, a FRANEK oferece um sistema de membrana gue controla a
umidade por eletrdlise. As membranas ndo exigem manutencdo e ndo & necessario um
reservatario de umidade.

21.46°¢c
_3483%

o

.
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LOGISTICA

PERFEITO PARA

Asvitrings FRANK s3o entregues desmontadas E}[PDEICGES
numa embalagem plana para entrega simples e pERMPLHENTES’

economia de espaco para armazenamento. TEMPGRiRlp‘S &
ITINEEPLHTES

CAIXAS DE MADEIRA

Mossas caixas de madeira protegem bem as vitrines durante o transporte.
Feitas sob medida, vemn com o palete embutido,

VITRINES DE TRANSPORTE

As vitrines de viagem FRAMNK oferecem a melhor protecao, acesso facil e arm-
azenamento com economia de espaco. Cada vitrine de transporte é fabricada
sob medida e pode ser configurada para conter uma ou mais vitrines. Gracas as
silas rodas, a vitrine de transporte pode ser facilmente deslocada para o espaco

de uso .
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—— KEY FEATURES
AT A GLANCE

) Efficient delivery
S Space-saving storage
> Optimum protection

 Flight cases for easy
access

FRA_20250801_Broschusrs EMNG-POR_Korrt-26indd 55 g3 16.09.25 AT



BETTER
ENVIRONMENT

BETTER
TOMORROW

ASTARIGLAS® ECO CAST

FRANEK uses ASTARIGLAS® ECO CAST, a new innovation of high quality
recycled and recyclable cast acrylic sheet. The environmentally friendly
product is more than 92% translucent and visually completely equivalent
to the original cast acrylic.

RECYCLING-CERTIFICATE

FRAMNK Europe receives a certificate every year for the emission reduction
thanks to the recycling processes.
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— BENEFITS
AT A GLANCE
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VITRINES
TRADITIONAL TRADICIONAIS
SHOWCASES A LINHA EXCEL E A EXTENSAO DAS

VITRINES TRADICIONAIS FRANK

THE EXCEL LINE IS THE RANGE OF Vocé precisa de uma vitrine tradicional com rapidez?
TRADITIONAL SHOWCASES FROM FRANK Para nos da FRANK isso ndo € um problema.

Adicionalmente ao nosso sistema FRANK sob medida,
Do you need a classical showcase fast? oferecemos nossas vitrines EXCEL com o design mais popular.
For us, at FRANK, this is not a problem. Estas sao perfeitas para as apresentacoes simples de suas

In addition to our tailor-made FRANK system, colecoes, varejo ou outros usos comerciais.
we offer our EXCEL display cabinets in the most

popular design. These are perfect for an

straightforward presentations of your

collections, retail or other commercial uses.

The EXCEL line is equipped with all standard
requirements for a professional exhibition.
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LINE F

FREESTANDING CASES LINHA F
VITRINES INDEPENDENTES

The EXCEL Line F - freestanding

display case series is constructed of A Linha F EXCEL - a série de vitrines
8 mm thick glass panels, and is the independentes é construida com pai-
most requested case in standard néis de vidro de 8mm € a vitrine mais
series. Maximum visibility is ensured encomendada da série padréo.

by mitered and polished edges. A Visibilidade maxima é assegurada por

user-friendly design makes opening seus cantos chanfrados e polidos. Um

and closing the rotating glass door design de uso facil faz com que abrir

exceptionally easy. These cases are e fechar a porta rotatdria de vidro seja

equipped with a precision-formed excepcionalmente simples. Estas

silicone gasket. vitrines sdo equipadas com uma junta
de silicone em formato preciso.

LINE C

COLUMN CASES NHA C
VITRINES DE COLL

Llhi

The EXCEL Line C - column display
case series provides excellent
all-round visibility for your collection
items. The glass top is made of

8 mm thick glass panels, with
mitered and polished edges.
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LINE Cm

COLUMN CASES wiTH HYDRAULIC LIFT

This special EXCEL Line Cm is a spe-
cial series on demand that allows the
customer to open the case with a
mechanical lift system. The glass top
is made of 8 mm thick glass panels,
with mitered and polished edges.

LINE W

WALL CASES

The EXCEL Line W - wall case series
features a special dust-proof cons-
truction. Dust-sensitive exhibit items,
typically documents, paper items and

paintings, are perfectly stored. The
design also allows for excellent cli-
mate control. With shelving options,
this case type can serve to display a
wide range of collection items. The
variety of usage is unlimited.

FRA_P0250801_Broschuses ENG-POR_Kor1-26indd 60

LINHA Cwm

VITRINE DE COLUNA

COM ELEVATOR HIDRAULICO

Esta Linha EXCEL CM especial € uma
série especial sob encomenda que
permite ao cliente abrir a vitrine com
um sistema de elevacao mecanica.

A tampa de vidro é feita com painéis
de vidro com espessura de 8mm com
cantos mitrados e polidos.
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LINE A

ARCHIVE CASES

The EXCEL line A - archival display
case series offers the ideal combi-
nation of presentation and adequate
storage. Drawers and doors can be
designed to suit your needs. The
glass top is the key feature of this
classic display case, making it a
popular choice for archives and
changing displays.

LINE T

TABLE CASES

THE EXCEL Line T - table display
case series offers a variety of base
options, including legs, full side

panels, columnar bases, or
additional drawers.

FRA_P0250801_Broschuses ENG-POR_Kor1-26indd 81

LINHA A

VITRINES DE ARQUIVO

A Linha A EXCEL - vitrine para expo-
sicao de arquivos oferece a combi-
nacao perfeita de apresentacao e
armazenamento apropriada. Gavetas
e portas podem ser projetadas de
acordo com as suas necessidades.

A tampa de vidro é a caracteristica
chave desta vitrine classica, fazendo
com que seja uma escolha popular
para arquivos e trocas de displays.

LINHA T
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ABOUT US...

When FRANE EUROPE GmbH was founded in 2001, the company launched the first version of a
(truly) demountable guality display case. The acrylic glass display case was mainly used for tempo-
rary museum exhibitions due to the advantages of easy handling with the usual safety requirements
Due to permanent further develcpments and "upgrades” to the growing customer demands, the
Frank showcase system was able to completely fulfill the requirements for permanent exhibitions
after a short time, After many vears of tests and trials, a glass version with the same handling could

also reach market maturity in 2018

The FRANK showcase system consists of a revolutionary and unique plug-in technology, with which
2lass panels made of acrylic or laminated mineral glass are connected to each other in a flush-fit-
ting and highly stable way without any screws, without gluing and without seals Both systems are
patented and are manufactured exclusively in FRANK manufactories. In the beginning there was

the idea to be able ta present an exhibition exhibit to the viewer with as little visual disturbance as
possible. The audience’s attention should be focused exclusively on the object, with the construction
of the protective display case receding into the background

"It's what's inside that counts”

It is this purist philosophy that distinguishes and sets FRANK display cases apart from other
showcase products with their "less is more” approach. In a very short time, FRANK has acquired a
considerable reputation in the museum and exhibition world, The FRANE brand became a symbaol of
innovation, igh quality, Hexibility and cost-effective solutions. Frank has now completed over 700
projects worldwide to the complete satisfaction of its customers. The protection, preservation and
presentation of artifacts are of critical importance, FRAMK products meet these requirements to

the highest museum standards. And FRANK offers them with the added benefits of lower costs and
significantly shorter development and delivery times,

The experienced and dedicated team of FRANK is very well organized and uses its unigue produc-
tion technology and machinery, Those features allow to plan, manufacture and install an entire

exhibition in the shortest possible time. The supenority over conventional showcase manufacturing

becomes clear when cost and time budgets are in competition

“Perfection in function and design”

FRANK display cases meet and exceed international quality standards for museums and can be seen
in numerous renowned museums and exhibitions around the world. Imagine the user-friendly and

maintenance-free advantages of the FRANE systems,

Future-oriented innovation by FRANK... ‘We are pleased to introduce our products to yvou,
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DID YOU
KNOW..?

The patented FRANK showcase
systems are the only showcases
in the world that are fully de-
mountable, requiring no mainte-
nance and used for permanent
exhibitions as well!

VOCE SABIA...?

Thomas Kurz & Philippe Plessers
Owners & Managing Directors - PROPRIETARIO & DIRETORES
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AT HOME IN MUSEUMS
ACROSS THE GLOBE

Smithsonian Institution Washington = Hdtel National des Invalides, Paris * Germanisches Mationalmuseum, MNirnberg = Henry Ford Museum, Detroit = The 1. Paul
Getty Museum, LA = The HIGH Museum of Art, ATL = Museum of Fine Arts, Budapest » Hotel Salomon de Rothschild, Paris = Metropaolitan Museum of Art, New York =
Aga Kahn Museum, Toronto * Puke Ariki, Mew Plymouth/MNZ » Bayerisches Armeemuseum, Ingolstadt = The British Museum, London * Dresdner Schloss = Cité national de
I'histoire de I'immigration, Paris = Ozeaneum Stralsund = Turkish Cammer, Dresden = Europarat, Brissel = Eintracht Museum, Frankfurt = Palace King Abdullah, Riyadh
* University of British Columbia Museum of Anthropology, LA = The Mational History Museum of Los Angeles » The British Library, London * Museum of London = US
Capitol Visitor Center, Washington = Robert Koch Stiftung, Stuttgart = Topkapi-Palast, Istanbul = Musée MNational Préhistoire, Eyzies *» Senckenberg Museum, Frankfurt
Canadian War Museum, Ottawa » Griines Gewdlbe, Dresden = Stadt Rheine = Hermitage, St. Petersburg = Museum of Ethnology, Budapest = National Gallery of Australia =
Frankfurt Flughafen = Alcazar de Toledo = Liverpool Museum = Museum Bozar, Brissel = Armee Museum Briissel » Kérperwelten / bodyworld The Orient Museum, Fundacio
Oriente, Lisbon » Bundestag Berlin = Victoria & Albert Museum, London = Armani Store, Stockholm = Palazzo Ducale, Venedig = Collin Barracks National Museum of Ireland, Dublin
= Al Musmak Fortress, Riyadh = Kunsthalle Mainz = 5t. Annen Museum, Lilbeck * The White House, Washington = 5t. Joseph's Seminary and Cathedral, Macao = Allazeera, Doha,

Qatar = Bahrain Military Museum, Riffa, Bahrain = Sarug Al Hadid Archaeological Museum, Dubai = Arsenjew Museum, Wladiwostok = The Art Institute of Chicago = Stonyhurst

College, UK » Nouveau Musée Mational de Monaceo » Mational Museum of Lithuania, Vilnius » University of Pennsylvania Museum of Archaeology and Anthropology, Penn Museum,
Philadelphia » Mational Museum of Qatar, Doha * Museum of Cultural History, University of Oslo » Centre Pompidou, Metz » Historisches Museum der Pfalz, Speyer » Royal
Museum for Central Africa, Tervuren, Belgium » Museo Sefardi de Toledo * The Science Museum, London = UNO Headquarter Mew York = Archdologisches Museum Frankfurt...

EM CASA NOS MUSEUS
AO REDOR DO MUNDO
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P FRANK

SHOWCASE SYSTEMS

MATRIZ

FRAMNK Europe GmbH info@irankeurope.com
Schwabenheimer Weg M T: +49 (0) 671 .79:65 60
55543 Bad Kreuznach F:+49(0) 671.79 65 5611
Deutschland www.frankeurope.com

000000

FIFRANK FIFRANK FIFRANK FIFRANK

AMERICA MOWCASE SYSTEMS MIDDLE CAST ATRIEA

AMERICA UNITED MIDDLE AFRICA
KINGDOM EAST

FRANK America Inc. FRANK Display Systems UK Ltd Level 17, The offices World Trade Center Unit 16 Saligna Park, 3 Saligna Road
7702 Backlick Rd. - Suite O 20-22 Wenlock Road PO 3876 Witlield, Boksburg

Springfield, VA 22150 Hoxton Abu Dhabi, Vereinigte Arabische Emirate South Africa

LI5A London N1 7GLU

info@frank-america.com infoi@frankdisplaycabinets.couk infe@frank-gcec.com infoi@frankafrica.com
www frank-america.com www. frankdisplaycabinets.co.uk www.frank-gcc.com www.frankafrica.com
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SOPHIE ODIC
Directrice Commerciale
France

+33 (06227474 31
pdic@frankeurope.com
www.frankeurope.com

FRANK

Tl bl

ITALY &
TURKIYE

ARKEVD

Via Privata del Gonfalone, 3
20123 Milano

Italy

franki@arkevo.it
www, arkevo, it

FIFRANK

_.H)WA.I‘\‘-PH:‘-

JAPAN

TAKIYA Inc.

1-10-12 Shimanouchi
Chuo-ku

Osaka lapan 542-0082

japan@frankeurope.com
www.takiva.com

FIFRANK

j'\HJ“‘LA‘\ SYSTEMS

OCEANIA

Pod Museum and Art Services Pty Ltd
2/2 Canterbury Rd

Braeside VIC 3195

Australia

pceania@frankeurope.com
www, podservices.com.au
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Product Video E I:l'
Video Produto

Simple construction, flexible application possibilitie
With FRANE di pl no limits to your imaginatio

CHECK OUT
OUR NEW
VIDEOS!

. Company Video
1E Video Companhia

e
NOSSOS NOVOS
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